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  PRESIDENCY OF THE GOVERNMENT 

 
By decree n° 2012-2734 dated 13 November 2012. 

Mister Noomene Mejdoub is appointed as a director. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2012-2735 dated 13 November 2012. 

Mister Rachid Hsini is appointed as a sub-director. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2012-2736 dated 13 November 2012. 

Miss Amira Mestiri is appointed as a head of 

department. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2012-2737 dated 13 November 2012. 

Mister Aymen Dimassi is appointed as a head of 

department. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2012-2738 dated 13 November 2012. 

Mister Noureddine Bibani is appointed as a head of 

department. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 

 

Order of the Head of Government dated13 

November 2012, cancelling and conducting again 

the tests of the competitive examination of 

entrance to the training cycle of middle executives 

in the sub-category "A2" at the National School of 

Administration for the year 2012. 

(Published only in Arabic and French) 

 

 

 

 MINISTRY OF JUSTICE  

 

Order of the Minister of Justice dated 12 

November 2012, delegating the power of signature 

to Mister Béchir Guesmi. 

(Published only in Arabic and French) 

MINISTRY OF FINANCE 

 

Decree n° 2012-2739 dated 13 November 2012, 
granting tax advantages to the import of some 
products. 

The head of Government, 

On a proposal from the Minister of Finance, 

Having regard to the constituent law n° 2011-6 dated 16 
December 2011, relating to the temporary organization of 
public authorities, 

Having regard to the value - added tax code 
promulgated by law n° 88-61 dated 2 June 1988, as 
amended and completed by subsequent texts and notably 
law n° 2012-1 dated 16 May 2012, relating to the 
complementary appropriations law for the year 2012, 

Having regard to law n° 88-62 dated 2 June 1988, 
reviewing the regulation relating to the rights of 
consumption, as amended and completed by subsequent 
texts, and notably law n° 2011-7 dated 31 December 2011, 
relating to the appropriations law for the year 2012, 

Having regard to the import new customs duties tariff 
promulgated by law n° 89-113 dated 30 December 1989, as 
amended and completed by subsequent texts and notably 
law n° 2012-1 dated 16 May 2012, relating to the 
complementary appropriations law for the year 2012, 

Having regard to law n° 91-64 dated 29 July 1991, 
relating to the competition and prices, as amended and 
complemented by subsequent texts and notably law n° 
2005-60 dated 18 July 2005 and notably article 24 bis, 

Having regard to law n° 92-81 dated 3 August 1992, 
establishing the free economic zones, as amended and 
complemented by subsequent texts and notably law n° 
2007-70 dated 27 December 2007, 

Having regard to the customs code promulgated by law 
n° 2008-34 dated 2 June 2008 and notably article 6, 

Having regard to decree n° 75-316 dated 30 May 1975, 
fixing the attributions of the Ministry of Finance, 

Having regard to decree n° 93-1924 dated 20 September 
1993, instituting a levy on the import of sheep meat, 

Having regard to decree n° 95-851 dated 8 May 1995, 
instituting a levy on the import of live bovines and bovine 
meat, 

Having regard to the Republican decree n° 2011-2 dated 
24 December 2011, designating the head of the 
Government, 

Having regard to decree n° 2011-4796 dated 29 
December 2011, appointing the members of the 
Government, 

Having regard to the opinion of the Administrative 
Tribunal, 

decrees and ministerial orders 
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Having regard to the deliberation of the Council of 
Ministers and after information of the President of the 
Republic. 

Decrees the following : 

Article one - Are suspended the customs duties, 

the value - added tax and the levy instituted by decree 

n° 93-1924 dated 20 September 1993 abovementioned due 

on frozen bovine meat under numbers from 020110000 to 

020120900 of the customs duties tariff and imported by the 

persons authorized by the concerned departments of the 

Ministry of trade and Handicrafts and this within the limit 

of a total quota of 5000 tons. 

Article 2 - Are suspended the customs duties, the value - 

added tax and the levy instituted by decree n° 93-1924 

dated 20 September 1993 abovementioned due on frozen 

sheep meat under numbers from 020410000 to 020421000 

of the customs duties tariff and imported by the persons 

authorized by the concerned departments of the Ministry of 

trade and Handicrafts and this within the limit of a total 

quota of 6000 tons. 

Art. 3 - Is reduced to 10% the customs duty rate and is 

suspended the levy instituted by decree n° 95-851 dated 8 

May 1995 abovementioned due on frozen bovine meet 

under numbers from 020210000 to 020230900 of the 

customs duties tariff and imported by the persons 

authorized by the concerned departments of the Ministry of 

Trade and Handicrafts, and this, within the limit of a quota 

of 2500 tons. 

Art. 4 - Are suspended the customs duties and the 

levy instituted by decree n° 93-1924 dated 20 September 

1993 abovementioned due on frozen sheep meat under 

numbers from 020430000 to 020443900 of the customs 

duties tariff and imported by the persons authorized by 

the concerned departments of the Ministry of Trade and 

Handicrafts, and this, within the limit of a total quota of 

1200 tons. 

Art. 5 - Is reduced to 15% the customs duties rate due 

on the frozen chicken meat under number 020712 of the 

customs duties tariff and imported by the persons 

authorized by the concerned departments of the Ministry of 

Trade and handicrafts, and this, within the limit of a total 

quota of 2000 tons. 

Art. 6 - Are suspended the customs duties and the value 

- added tax due on frozen turkey meat (escalope) under 

number 020727 of the customs duties  tariff and imported 

by the persons authorized by the concerned departments of 

the Ministry of Trade and Handicrafts, and this, within the 

limit of a total quota of 1500 tons. 

Art. 7 - Is reduced to 15% the customs duties rate due 

on frozen chicken breasts under number 0207141000 of the 

customs duties tariff and imported by the persons 

authorized by the concerned departments of the Ministry of 

Trade and Handicrafts, and this, within the limit of a total 

quota of 1000 tons. 

Art. 8 - Is suspended the value - added tax due on the 
potatoes intended for consumption under the number 
070190900 of the customs duties tariff and imported by the 
persons authorized by the concerned departments of the 
Ministry of Trade and Handicrafts, and this, within the limit 
of a total quota of 12000 tons. 

Art. 9 - Are suspended the value - added tax and the 
consumption duty and is reduced to 10% the customs duties 
rate due on food preparations intended for infant feeding 
and sick children, used as substitutes of maternal milk 
under numbers 1901 and 2106 of the customs duties tariff, 
as set by the order of the Minister of Public Health dated 27 
August 2011, fixing the list of the maternal milk substitutes 
and imported by the persons authorized by the concerned 
departments of the Ministry of Health. 

Art. 10 - Are suspended the customs duties and the 
value -  added tax due on fertilizers containing iron element 
6% (fer chelate eddha) under number 382490979 of the 
customs duties tariff and imported by the persons 
authorized by the concerned departments of the Ministry of 
Agriculture. 

Art. 11 - Are suspended the customs duties due on 
industrial non-electric ovens with tunnel for biscuits under 
number 841720 of the customs duties tariff and imported by 
the persons authorized by the concerned departments of the 
Ministry of Industry. 

Art. 12 - Are suspended the customs duties and the 
value  -  added tax due on inputs necessary for the 
manufacture of storage tanks for cereals and storage silos 
for cereal respectively under numbers 7309 and 8479 of the 
customs duties tariff. 

Art. 13 - Are suspended the customs duties and value - 
added tax due on soybean meal under number 230400 of 
the customs duties tariff and imported by the persons 
authorized by the concerned departments of the Ministry of 
Agriculture ,and this, within the limit of a total quota of 
110,000 tons. 

Art. 14 - Are suspended the customs duties and the 
value - added tax due on forage products included in the 
following table intended for the manufacture of compound 
feeds and imported by the persons authorized by the 
concerned departments of the Ministry of Agriculture : 

Nomenclature n° (NSH) Description of products 

Ex 071310 -forage Peas 

Ex 121299 - locust beans 

Ex 230500 - peanut meal 

Ex 230610 - cottonseed meal 

Ex 230620 - linseed meal 

Ex 230630 - sunflower seed meal 

Ex 230641 - rapeseed meal 

Ex 230650 - coconut meal 

Ex 230660 - palm kernel meal 

Ex 230800 - Grape marc 

Ex 230990 - pulps with added molasses 
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Art. 15 - Are suspended the customs duties and the 
value -  added tax due on live animals of sheep species 
under number 010410 of the customs duties tariff and 
imported by the persons authorized by the concerned 
departments of the Ministry of Agriculture, and this, within 
a total quota of 100,000 heads. 

Art. 16 - The provisions of the decree herein are applied 
until 31 December 2012. 

Art. 17 - The Minister of Finance, the Minister of Trade 
and Handicrafts, the Minister of Health, the Minister of 
Agriculture and the Minister of Industry, each in his 
respective capacity shall implement the decree herein which 
shall be published in The Official Gazette of the Republic 
of Tunisia. 

Tunis, 13 November 2012. 

The head of the Government 

Hamadi Jebali 

 

Decree n° 2012-2740 dated 13 November 2012, 
granting to the management company of the 
technological pole of Sidi Thabet the advantages 
provided for by articles 51bis and 52 of the 
investments incentives code.  

(Published only in Arabic and French) 

 

Decree n° 2012-2741 dated 13 November 2012, 
granting to "Biophyres Tunisia" company the 
advantages provided for by article 52 of the 
investments incentives code. 

The Head of Government, 

On a proposal from the Minister of Finance, 

Having regard to the constituent law n° 2011-6 dated 16 
December 2011, relating to the temporary organization of 
public authorities, 

Having regard to law n° 82-13 dated 31 December 
1973, relating to the appropriations law for management 
1974 and notably its article 45 establishing the promotion 
and industrial decentralization fund, 

Having regard to the investments incentive code 
promulgated by law n° 93-120 dated 27 December 1993, as 
amended and completed by subsequent texts and notably 
law n° 2012-1 dated 16 May 2012, relating to the 
complementary appropriations law for the year 2012, 

Having regard to decree n° 75-316 dated 30 May 1975, 
fixing the attributions of the Ministry of Finance, 

Having regard to decree n° 18-518 dated 9 June 1918, 
reviewing the regulations relating to the industrial 
promotion and decentralization fund, as amended and 
completed by subsequent texts and notably decree n° 2008-
386 dated 11 February 2008, 

Having regard to decree n° 93-2542 dated 21 December 
1993, relating to the composition, organization and 
functioning methods of the high investment commission, 

Having regard to decree n° 2005-1991 dated 11 July 
2005, relating to the study of impact on the environment 
and fixing the categories of units subject to the study of 
impact on the environment and the categories of units 
subject to the specifications, 

Having regard to the republican order n° 2011-2 
dated 24 December 2011, appointing the Head of 
Government, 

Having regard to decree n° 2011-4796 dated 29 
December 2011, appointing members of the government, 

Having regard to decree n° 2012-959 dated 1st August 
2012, designating a secretary of State to occupy the 
functions of the Minister of Finance, 

Having regard to the opinion of the higher investment 
commission dated 2 August 2012, 

Having regard to the deliberation of the Council of 
Ministers and after information of the President of the 
Republic. 

Decrees the following : 

Article - The "Biophyres Tunisia" company benefits from 

the participation of the State in the extramural infrastructure 

spending within the framework of article 52 of the investments 

incentive code for the realization of a unit for the manufacture 

of amines acids based in El Aguila - Gafsa within the limit of a 

total amount not exceeding 1,005,400 dinars reserved for the 

connection to the electricity and drinking water networks 

distributed as follows: 

* Within the limit of an amount not exceeding 693,200 
dinars reserved for the works of connection to the 
electricity network, 

* Within the limit of an amount not exceeding 312,200 

dinars reserved for the works of connection to the drinking 

water network. 

Art. 2 - The participation of the State in the extramural 
infrastructure spending of the project of the "Biophyres 
Tunisia" company for the realization of a unit for the 
manufacture of amines acids located in El Aguila-Gafsa 
provided for by article one of the decree herein is imputed 
on the allocations of the promotion and industrial 
decentralization fund and is unblocked directly to the 
benefit of the concerned public dealers knew three 
installments as follows: 

-20% at the start of the works, 

- 60% at the realization of 80% of the works, 

- 20% at the achievement of the works. 

Art. 3 - The industrial land agency is in charge of the 

control and follow up of the realization of the extramural 

infrastructure works of "Biophyres Tunisia" company 

project relating to the establishment of a unit for the 

manufacture of amines acids located in Gafsa provided for 

by article one of the decree herein. 

Art. 4 - The benefit of the advantage provided for by the 
decree herein is subject to the following conditions: 

- The signing of an agreement with the Minister of 
industry including the commitment by "Biophyres Tunisia" 
company to respect the investment program, the offered 
recruitments and the supervision rate amounting 
respectively to 95 million dinars, 554 employment positions 
including 67 engineers and executives on the horizon of the 
year 2016 and to 66 million dinars, 426 employment 
positions including 59 engineers and executives at the end 
of 2013, 


